
B1.6 Muziek en podcasts 

☐ Praat over het streamen van muziek en podcasts
☐ Praat over welke series of muziek je leuk vindt / niet leuk vindt  

Het platform (Platform) Doorspoelen (Przewinąć)

De podcast (Podcast) Herhalen (Powtarzać)

De aflevering (Odcinek) Opzoeken (Wyszukać)

Het hoofdstuk (Rozdział) Zoeken naar (Szukaj)

De soundtrack (ścieżka dźwiękowa) delen met/op/van (udostępniać)

De aanbeveling (Polecenie) zich abonneren op (zasubskrybować)

Afspeellijst maken (Tworzyć listę odtwarzania) luisteren naar (słuchać)

Afspelen (Odtwarzać) Praten over (Rozmawiać o)

Streamen (Strumieniować) opgaan in (Zatapiać się w)

Bingen (Oglądać/muzykować bez przerwy) een hekel hebben aan (Nie znosić)

Pauzeren (Wstrzymać) Verslaafd zijn aan (Być uzależnionym od)

1. Gramatyka: Czasowniki rozdzielnie złożone 
Czasowniki rozdzielne, czyli takie, które dzielą się na dwie części, np.
opzoeken (op + zoeken) lub meekijken (mee + kijken).

1. Zdanie główne: Werkwoord na pozycji 2, prefix na samym końcu.
2. Przy czasownikach posiłkowych takich jak kan, wil, moet czasownik pozostaje jedną całością.
3. W zdaniu pytającym: Werkwoord na miejscu 1, prefix na końcu.

Prefix (Prefiks) Werkwoord (Czasownik) Voorbeeldzin (Zdanie przykładowe)

Op- (od- / do-) zoeken (szukać) Ik zoek de podcast op. (Szukam podcastu.)

Af- (do końca) spelen (odtwarzać) Jij speelt de aflevering af. (Odtwarzasz odcinek do końca.)

Aan- (włączyć)
zetten (włączać /
uruchamiać)

Hij zet de soundtrack aan. (On włącza ścieżkę dźwiękową.)

Door-
(przewinąć)

spoelen (przewijać) Wij spoelen de reclame door. (Przewijamy reklamę.)

Dicht- (zamknąć) doen (zamykać) U doet het scherm dicht. (Zamyka Pan/Pani ekran.)

Mee- (razem) kijken (oglądać)
Zij kijken met de serie mee. (Oglądają serial razem (z kimś) / śledzą
serial.)

Samen- (razem) stellen (układać / tworzyć) Ik stel een nieuwe afspeellijst samen. (Układam nową playlistę.)

Vast- (na stałe) leggen (ustalać / zapisywać) Hij legt de afspeellijst vast. (On zapisuje/ustala playlistę.)

Samen- (razem) werken (współpracować)
Wij werken aan een podcast samen. (Współpracujemy przy
podcaście.)

Uit- (wyłączyć) gaan (wyłączać się) De tablet gaat automatisch uit. (Tablet wyłącza się automatycznie.)
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1. Kun je die podcastaflevering even ________________ op het platform?
a.   opzoeken  b.   opzoekt  c.   zoeken op  d.   op zoek

2. Ik ________________ de aflevering straks af in de trein.
a.   speelt  b.   speel af  c.   afspeel  d.   speel

1. opzoeken 2. speel

Przepisz zwroty 

1. (hoofdzin) Ik wil de podcast opzoeken.
______________________________________________________________________________________________________________
(Chcę wyszukać podcast.)

2. (vraagzin) Ik zoek de podcast op.
______________________________________________________________________________________________________________
(Czy szukasz podcastu?)

3. (hoofdzin) Wij moeten de reclame doorspoelen.
______________________________________________________________________________________________________________
(Musimy przewinąć reklamę.)
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2.Ćwiczenia

1. Dopasuj każde słowo do jego definicji. 

a. de aflevering 1. je zoekt informatie of een titel op in de app of op internet

b. opzoeken 2. je meldt je aan zodat nieuwe afleveringen automatisch binnenkomen

c. afspelen 3. je zet een nummer of aflevering aan zodat je het kunt horen

d. doorspoelen 4. een deel van een podcast of serie dat je apart kunt luisteren

e. zich abonneren op 5. je spoelt het stukje (bijv. reclame) vooruit om het over te slaan
a-4 b-1 c-3 d-5 e-2

2. Aktualizacja twojej platformy streamingowej: podcasty i rekomendacje (Audio dostępne
w aplikacji) 
Wypełnij luki: afspeellijst, abonneren, afgespeeld, herhalen, doorspoelen,
podcasts, pauzeren, afspeellijsten, aanbevelingen

Vanaf 1 mei past StreamNL de startpagina aan. Je ziet sneller nieuwe ______________________ en
______________________ op basis van je luistergeschiedenis. Wie dat niet wil, kan in de instellingen
persoonlijke ______________________ uitzetten. In hetzelfde menu kun je je ook ______________________
op een podcast of afleveringen downloaden voor offline luisteren.

De update verandert ook de speler: je kunt eenvoudiger ______________________ ,
______________________ en ______________________ . Volgens StreamNL is dit vooral bedoeld voor
mensen die onderweg luisteren. Let op: als je een gedeelde ______________________ gebruikt,
kunnen collega’s zien welke nummers je recent hebt ______________________ , tenzij je de privacy-
optie aanzet.

Od 1 maja StreamNL zmienia stronę startową. Szybciej zobaczysz nowe podcasty i playlisty na podstawie historii
słuchania. Kto tego nie chce, może w ustawieniach wyłączyć spersonalizowane rekomendacje. W tym samym menu
możesz też zasubskrybować podcast lub pobierać odcinki do słuchania offline.

Aktualizacja zmienia również odtwarzacz: możesz łatwiej wstrzymywać odtwarzanie, przewijać do przodu i powtarzać.
Według StreamNL jest to przeznaczone przede wszystkim dla osób, które słuchają w drodze. Uwaga: jeśli korzystasz ze
współdzielonej playlisty, współpracownicy mogą zobaczyć, jakich utworów słuchałeś(-aś) ostatnio, chyba że włączysz
opcję prywatności.

1. Wat is voor jou het belangrijkste voordeel en het grootste nadeel van deze update, en waarom?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Posłuchaj fragmentu audio i zaznacz, czy poniższe stwierdzenia są prawdziwe czy
fałszywe. 

Prawda Fałsz

 

Ze luistert meestal tijdens de treinreis naar podcasts als ze naar haar werk
gaat.

☐ ☐

Ze gebruikt alleen aanbevelingen en zoekt nooit zelf naar afleveringen. ☐ ☐
Ze wil voor het weekend een afspeellijst met soundtracks maken en die met
collega’s delen.

☐ ☐

4. Przeczytaj dialog i odpowiedz na pytania 

Sanne (collega): Hé Mark, je zat net weer met je oortjes in. Luister je nog steeds naar die
techpodcast of ben je iets nieuws aan het opzoeken?  
(Hej, Mark, znowu siedzisz ze słuchawkami w uszach. Nadal słuchasz tego podcastu o
technologii, czy szukasz czegoś nowego?)

Mark (jij): Ik zoek eigenlijk iets anders. Ik ben een beetje verslaafd geraakt aan korte
afleveringen, maar ik heb ook een hekel aan lange introducties, dan ga ik
doorspoelen.  
(Właśnie szukam czegoś innego. Trochę się uzależniłem od krótkich odcinków, ale nie
znoszę też długich wstępów — wtedy przewijam do przodu.)

Sanne (collega): Dan heb ik een aanbeveling: 'De Dag' van NPO Radio 1. Op het platform kun
je je abonneren, en elke aflevering is vrij kort; ik pauzeer vaak en luister later
verder in de trein.  
(To mam polecajkę: „De Dag” z NPO Radio 1. Na platformie możesz się zasubskrybować,
a każdy odcinek jest dość krótki; często robię pauzę i słucham dalej później w pociągu.)

Mark (jij): Klinkt goed. Kun je 'm even met me delen? Dan zet ik 'm aan en als het bevalt,
herhaal ik een paar stukken voor mijn Nederlands.  
(Brzmi dobrze. Możesz mi go szybko udostępnić? Wtedy go włączę i jeśli mi się spodoba,
powtórzę kilka fragmentów, żeby poćwiczyć niderlandzki.)

Sanne (collega): Tuurlijk, ik stuur je de link. En als je iets luchtigs wilt: zoek ook 'Echt Gebeurd'
eens op, daar ga je echt in op.  
(Jasne, wyślę ci link. A jeśli masz ochotę na coś lekkiego, poszukaj też „Echt Gebeurd” —
naprawdę wciąga.)

1. Welke podcast raadt Sanne aan en waarom?
____________________________________________________________________________________________________

2. Welke functies op het platform gebruiken Sanne en Mark (noem er minstens twee)?
____________________________________________________________________________________________________
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5. WhatsApp 

Hoi! Sanne hier ��

Voor vrijdag: zullen we samen rijden naar Utrecht? Het is ongeveer een uur. Ik wil
onderweg graag iets luisteren, maar ik twijfel nog.

Of een podcast (iets luchtigs, geen werk)
Of gewoon muziek via Spotify

Heb jij een aanbeveling? Als je al iets in een afspeellijst hebt, kun je die met me
delen. En als je een podcast weet: welke aflevering is leuk om mee te beginnen?

Groet, Sanne

 

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Zullen we onderweg eerst ... afspelen en daarna ...? / Ik kan mijn
afspeellijst met rustige nummers met je delen. / Als je wilt, abonneer ik me op die podcast en kies ik een
aflevering. 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Ważne czasowniki 
Opzoeken (szukać)

Onvoltooid tegenwoordige tijd (OTT)

Doorspoelen (spłukać drzwi)

Onvoltooid tegenwoordige tijd (OTT)

ik zoek op spoel door

jij/je zoekt op spoelt door

hij/zij/ze/het zoekt op spoelt door

wij/we zoeken op spoelen door

jullie zoeken op spoelen door

zij/ze zoeken op spoelen door
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